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JIJEKCUKO-T'PAMATHUYHI TA CTUJICTUYHI OCOBJUBOCTI HEPEKJIALY
AHITIOMOBHHUX ITOJITUYHUX ITPOMOB

Cmamms npucesauena KOMNIeKCHOMY OOCTIOHCEHHIO TeKCUKO-ePAMAMUYHUX | CIUTICIMUYHUX 0coOausocmell nepe-
K1A0Y aH2IOMOSHUX NONIMUYHUX NPOMOS, WO HANEHCamsb 00 CYYACHO20 NOATMUUHO20 OUCKYPCY | Malomy 8azome 3Ha-
YenHs 0151 POPMYBAHHI MINCHAPOOHO20 KOMYHIKAmMueHozo npocmopy. Mamepianom ananizy cmanu eucmynu Ilpesuden-
ma CIIA J[xco Bauoena, Ipem ep-minicmpa Benuxoi bpumanii Bopuca [{oconcona ma Ilpesuoenma CILLIA Bapaxa
Obamu, SKi 0eMOHCMPYIOMb Pi3HI CMULICMUYHI cmpamezii, HCaHposy 8apiamusHicms ma npazmamuyte Cnpsamy8aHHs.
Hogedeno, wo nonimuuni npomMosu K AHcamup XapaKmepusyomscs GUKOPUCMAHHAM CReYiani3o6aHoi NOAIMuYHOI 1eKCUK,
PUMOPUYHUX (i2yp, anio3itl 00 ICMOPUHHUX NOOIU, d MAKOHC CKAIAOHUX CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIU, KL nompeoyoms
8I0 nepexnadaia pemeibHo20 0000pPy MOGHUX 3ACO0I8 MA SHYUKO20 3ACMOCYSAHHS NEePeKIadaybKUX MpaHc@opmayiil.

Ocobausa ysaza npudinena NUmanHam 8i0MeoOpeHHs eKCNPEeCUBHUX | OYIHHUX OOUHUYb, WO 3a0e3nedyI0msb eMOoYitiHull
enaus Ha ayoumopito. Ilokasano, wo adekeamuuil nepexiao sumazae He auue Gopmanvhoi mounocmi, a i 30epexicenns
NpazmMamuyHo20 NOMEHYialy GUCIOBNIO8AHH, MOOMO 1020 30aMHOCMI 6NAUAMU HA cycmﬂbHy cgidomicmb ma gbopmy—
samu 8i0N0GIOHY peakyiio. Y 00CniodcenHi pos2ianymo munogi nepekaiadaybki cmpamezii: 1eKCUuHy 3aminy, Onucoguil
nepexnao, nepeby008y CUHMAKCUUHUX CIMPYKNTYD, 6UKOPUCHAHHA QYHKYIOHATbHUX ananoeis. Hasedeno npukiadu ycniui-
HO20 8i0MBOpeHHs MEMAPOPUUHUX KOHCMPYKYILl, PUMOPUUHUX 3aNUMAanb Ma aHagoputHux nO6Mopis, wo € xapaxmep-
Humu ons. opamopcokozo cmunio Obamu, nagocuoi inmonayii baidena ma ipoHIUHO-CAMUPULHUX eleMenmi6 NPOMO8
Jlorconcona.

Veaca akyenmyemuvca na momy, ujo 8 ymogax 2100anbHuX Kpu3, 30Kpema nio yac pociucoko-ykpaincovroi gitinu 2022 p.,
nepexnao NOAMUYHUX BUCMYNIG 3aXIOHUX TI0epie Habysae 0coOIUBOT 8acu 05 YKPAIHCLKO20 CYCHIIbCHEA, OCKITbKU
MPAHCIIOE NIOMPUMKY MINCHAPOOHOT cnitbhomu ma opmye 008ipy 00 cmpameiyunux napmuepis. Pesynomamu ooci-
0dcenHsl 008enU HAABHICMb HUSKU NEPeKIA0aybKUx mpyoHowis, noe a3anux iz 6i0meopeHHam KyJIbmypHux peanitl, ano-
3ill Ma NPAeMamuyHo20 NIOMeEKCNY, aie 800HOUAC NPOOEMOHCMPYBAIU eEeKMUBHICMb MEOPH020 1l A0ANMUBHO20 Ni0-
x00y. Ilpakmuuna yiHHICMb OMPUMAHUX PE3YTbMAMIe NOAAAE 8 MONCIUBOCHIT 3ACMOCYBAHHS BUCHOBKIE Y Ni020Mmo8yi
nepexkiaoauis, po3pooyi MemoouyHUxX Mamepianié i B00CKOHANEHHI MIXHCKYIbMYPHOI NOMTMUYHOI KOMYHIKAYII.

Knrwouosi cnosa: nonimuuna npomoea, nepeknaod, 1eKCUKo-2pamamuyti ocooaueocmi, cmunicmuyni 3acoou, pumo-
PUYUHT NPUTIOMU, NPASMAMUYHUL ROMEHYIA, MIJCKYTbIMYPHA KOMYHIKAYIA.
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LEXICAL, GRAMMATICAL AND STYLISTIC FEATURES
OF TRANSLATING ENGLISH-LANGUAGE POLITICAL SPEECHES

The article presents a comprehensive study of the lexical, grammatical, and stylistic features of translating English-
language political speeches, which form an essential part of modern political discourse and play a significant role in
shaping the international communicative space. The material of analysis comprises speeches by U.S. President Joe Biden,
U.K. Prime Minister Boris Johnson, and U.S. President Barack Obama, which demonstrate different stylistic strategies,
genre variations, and pragmatic orientations. It has been shown that political speeches as a genre are characterized
by the use of specialized political vocabulary, rhetorical devices, allusions to historical events, and complex syntactic
constructions, all of which require from the translator careful selection of linguistic means and flexible application of
translation transformations.Special attention is paid to the reproduction of expressive and evaluative units that ensure
emotional impact on the audience. The study demonstrates that an adequate translation requires not only formal accuracy
but also the preservation of the pragmatic potential of the utterance, i.e., its ability to influence public consciousness
and generate an appropriate response. Typical translation strategies have been identified, including lexical substitution,
descriptive translation, restructuring of syntactic constructions, and the use of functional analogues. Examples are
provided of successful renderings of metaphorical constructions, rhetorical questions, and anaphoric repetitions, which
are characteristic of Obama s oratorical style, Biden's solemn intonation, and Johnson s ironic and satirical elements. It
is emphasized that under conditions of global crises, particularly during the Russia—Ukraine war of 2022, the translation
of political speeches by Western leaders acquires special significance for Ukrainian society, as it conveys the support of
the international community and fosters trust in strategic partners. The results of the study have revealed a number of
translation challenges related to the reproduction of cultural realities, allusions, and pragmatic subtext, while at the same
time demonstrating the effectiveness of creative and adaptive approaches. The practical value of the findings lies in their
applicability in translator training, in the development of teaching materials, and in improving intercultural political
communication.

Key words: political speech, translation, lexical and grammatical features, stylistic devices, rhetorical techniques,
pragmatic potential, intercultural communication.

Beryn. IlocranoBka npodsaemu. [lomituyni mpo-
MOBH CBITOBHUX JIiIEPiB € JiEBUM 3acO0OM BIUIMBY Ha
CYCHUIBHY JAYMKY Ta ()OpPMYBaHHS MiKHApPOJHOTO
nianory. Ilepexian TakWx BHCTYIIB YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO BiJIirpa€ BaroMy poJib y JOHECCHHI OCHOBHHX
MECe/DKIB 10 BITYM3HSHOI aymuTopii. Sk Bimomo,
nepekiagad MmoJliTHYHOTO IUCKYPCy HE Ma€ IpaBa Ha
MIOMUJIKY, a/IK€ HETOYHICTh NPU3BOJUTH 10 HEMOPO-
3yMiHb 200 TUIJIOMAaTHYHUX YCKJIaaHEeHb. Oco0nmBo
aKTyaJIbHOIO Taka 3ajjadya craja IIiJ| 9ac pOCiHChKO-
YKpaiHChKO1 BiiHM, koW 3BepHEHHs imepis CIIA
ta Benukoi bputanii Ha miaTpuMKy Ykpainu orepa-
THUBHO IEPEKJIaJaloThCsl Ta MOLIMPIOIOTHCS B Mezia.
Y umx yMmoBax TmMocTae TpoOiema 3ade3MmedeHHs
aJICKBaTHOTO TIEPEKIIJy JIEKCUYHUX HIOAHCIB, Tpa-
MaTHYHUX KOHCTPYKIH 1 CTHJIICTUYHUX TPUHOMIB,
BJIACTUBUX OPHTIHAIY, 3 METOIO 30CpEKCHHS BIUIUBY
IIPOMOBH HA ayIUTOPIIO.
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AHaJi3 ocTaHHIX AochaigxeHb 1 myOmikamii.
Temaruka mepekiaay MONITUYHUX TEKCTIB MPHUBEP-
Tae yBary 0ararbOX IOCIIHHKIB SIK 332 KOPIOHOM,
Tak 1 B YkpaiHi. 30kpemMa, y Tpansgx BITUYH3IHIHUX
HAyKOBIIIB PO3IISHYTO TMHTAHHS BIATBOPEHHS IMII-
JHIUTHOTO 3MICTYy Ta MParMaTUYHUX acIIeKTiB Iepe-
knany oinidHO-II0BOro W MyOmiMCTHYHOTO AMC-
kypcy (baknan, 2016). ¥ nocnimxenni I. M. baknan
po Mepekia] HiMEIbKOMOBHOTO O]imiiHO-AiI0-
BOTO CTHJIFO HArOJIOIIEHO Ha HEOOX1MHOCTI mepeadi
MIPUXOBAaHUX CMUCIIB Ta MiITEKCTIB, MO CYTOJIOCHO
3 mpobiemaMu moniTHaHOTO Tepekiany (baxman,
2016). EHnukioneanyHe BUIAHHA 3 MEPEKIaI03-
HABCTBa MOJA€ TEOPETHYHI OCHOBH NEpEKIaJalbKUX
TpaHchopMalliid, sIKi MUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS IMPH
poOoTi 3 puTopuyHO HacuyeHuMu Tekcramu (Kasb-
HrueHko & Yepuoraruif, 2020). OxpeMi aBTOpH aHa-
J3yIOTh Tiepefady crenuivHoi JIEKCUKH, 30KpemMa
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CIIEHTY Ta XaproHi3MiB, y MepeKiaii 3 aHMIiHChKOI
MOBH Ha ykpaiHchbKy (I'yamansH Ta iH., 2024). BonHo-
Yac MEHIIE yBard MPHUIIEHO KOMIUIEKCHOMY JIOCITi-
JDKEHHIO caMe aHIJIOMOBHHUX TMOJITHYHUX IPOMOB,
LI0 BUIOJIOLIYIOTHCSI Cy4aCHUMH JiiiepaMu, Ta OcCo-
OJIMBOCTAM IXHBOTO IEPEKIIANY.

Mera crarri. MeTo0 JaHOro JIOCHIUKEHHS €
BUSIBJICHHSI JICKCUKO-TPAMaTUYHUX Ta CTHIICTHUYHUX
0COONMBOCTEH TMepeKiasy AaHITIOMOBHUX IOJITHY-
HHUX TIPOMOB Ha Matepiaini BuctymiB J»ko baiinena,
bopuca [[xoncona ta bapaka O6amu. s mocsr-
HeHHS 11l MeTH mependadeHo: MpoaHalli3yBaTu
XapakTepHi MOBHi 3ac00H (JIEKCHYHI OJUHULI, Tpama-
TUYHI KOHCTPYKII, CTHIICTUYHI QIirypH) y IpoMoBax
3a3HauCHMX TOJIITHKIB; BA3HAYUTH TUIIOBI TPYAHOIII,
[0 BUHHUKAIOTH TIiJ] Yac iX Mepekiaay yKpaiHChKOIO;
OKPECITUTH TIepeKIaanbKi MPUHOMH 1 cTpaTerii, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKHX BHIAETHCS 30€pertTd 3MiCTOBY TOY-
HICTb 1 BIUIMBOBICTh OpUTIHATY.

Metoau. JlocnimkeHHs: 0a3yeTbecsl Ha MOEJHAHHI
AKICHOTO aHaJli3y TEKCTy Ta MOPIBHAJIHHOTO METOLY.
Criouarky Oyi1o 3MiiCHEHO BimOip Marepiaidy: oOpaHo
HU3Ky nyoniuaux BuctymiB [Ipesunenra CIUA J[xo
baiinena, xomumusoro IIpem’ep-minictpa Benu-
koi bpuranii bopuca /[>xoHcoHa Ta eKkc-Tpe3uaeHTa
CIIA bapaka O6amu B opwuriHam (aHDITIHCHKOIO
MOBOIO) Ta iX odimiiini abo omyOmikoBaHi mepe-
KJIQJAW YKPATHCHKOIO MOBOIO. 3arallbHUI 0OCST Tpo-
aHaJI30BaHOIO Marepialy CTaHOBUTH 9 TIPOMOB
(mo 3 BUCTYNHM BiJl KOXKHOIO 3 YKa3aHHX OparopiB).
BukopucTaHo METOl KOHTEHT-aHami3y Uil BHOKpPEM-
JICHHSI XapaKTePHUX JICKCUYHUX ONUHHIIG (TIOJIITHYHI
TEePMiHH, CYCHIIHHO-TIONITHYHI peaii, po3MOBHI Ta
KHIDKHI €JIeMEHTH) 1 CTHITICTHYHHUX MTPUHOMIB (MeTa-
(opwu, emitetn, puTopruHi OBTOpPH TOIIO). [lopiB-
HSUTBHUE aHalli3 OpUriHaldy 1 mepeKnany JaB 3MOTY
BCTAHOBHTHU BIAMOBITHOCTI Ta PO301KHOCTI y Tiepe-
Jadi 3MICTy Ta eKCIPEeCHBHOTrO 3abapBiieHHA. Kpim
TOTO, 3aCTOCOBAHO OMHMCOBHH METOX s Kiacudi-
Kallii 3HalJIeHNX MepeKIaanbKuX TpaHcPOpMaIlii:
MepeCcTaHOBKH, 3aMiHM YaCTHH MOBH, JI0JaBaHHs a0o
OIYILEHHS, MOIIYK (PyHKIIOHATBHUX aHAJIOTIB TOILO.
TeopeTnuHorO 6a3010 AOCHIHKEHHS CIYTYIOTh TIpaili
3 TIepPEeKJIaI03HABCTBA Ta CTHIIICTUKH, 30KpeMa Harpa-
LIOBAaHHS YKPalHCbKUX HAyKOBLIB LIOAO NEPEKIany
CYCIIBHO 3HAUyImUX TeKCTiB. lle 3a0e3neunno Hay-
KOBY OOTPYHTOBaHICTh 3alPOITOHOBAHUX BUCHOBKIB 1
pEKOMEHTaITiH.

Pesyabratun i ob6rosopenHsi. [lounemo 3 ana-
T3y JEKCUIHUX OCOOTMBOCTEH OpUTIHATBHHUX IPO-
MOB Ta ix mepeknany. [Tomitnuni Buctynu k. baii-
nena, b. Jlxoncona ta b. OGamu neMOHCTPYIOTH
TTOETHAHHS OMIIIHHO-TIIOBOI JIGKCHKH 3 PO3MOB-
HUMH eJIeMEeHTaMH. 3 OAHOro OOKYy, IPOMOBH Mic-

TATH YAMAJIO TEPMIiHIB 1 Ha3B IHCTUTYLIH (Ha KIITaJIT
Constitution, Congress, Parliament, administration),
SKI B TEpeKiaji MepelaloThCs MEPEeBaKHO NUISTXOM
MIPSIMOTO €KBIBAJIEHTY 200 yCTaJIEHOTO BiJITOBITHHKA
(Congress — «Konrpecy», administration — «ypsam).
3 iHmoro OOKy, OpaTOpW BHUKOPHCTOBYIOThH IPOCTI,
PO3MOBHI CJIOBa Ta 3BEPTAaHHS Ul BCTAHOBJICHHS
EMOLIITHOTO KOHTaKTy 3 ayauropiero. Ckaximo, Jxo
Baiinen He pa3 BxuBae 3BepTanHHs folks («apy3sKuy,
«TIOnM»), a0W CTBOPUTH HEBUMYIICHY aTMocdepy.
VYKpalHChKOMY TepeKsiafiady YacoM JIOBOAMTHCS
oIrycKatu ado HEeUTpasi3yBaTH Taki CIiBII, 00 30e-
PErTH MPUPOIHICTH CTUITIO TIEPEKIIa Ty — y Halllid MOB-
Hill Tpaauuii 3aHaaATo GaMinbIpHi GOPMHU 3BEpPTAHHS
CIPUIMAIOThCS SIK HEOPEUHI B 0(DilliHIH IPOMOBI.

Hacrtymawuit piBeHs aHamizy — rpaMaTHYHI Ta CHH-
TaKCU4HI 0COOJIMBOCTI. AHIIMCbKA MOBa IOJIITHY-
HUX [TPOMOB MOEAHYE SIK KOPOTKI pUTOPUYHI PEUCHHS,
TakK 1 JIOBTi CHHTAKCHYHO CKJIaaHi nepiofn. [lepexna-
Jla4d 1HOJI CTHUKAETHCS 3 MOTPEOOI0 PO30MBATH HAJITO
JIOBTe aHIITIIChKE PEUYEHHS Ha JIBa MEHIII1 B TIepeKJIaii,
100 30epertu 3po3yMinicTh. CKakiMO, 3BEPTAIOUUCH
mo Hamii, /x. baiiier B omHOMY pedeHHI Iepepaxo-
By€ JEKilbKa Te3, 3'€HaHMX CIOJy4YHHKaMu: ‘‘We
will rebuild our economy, restore our alliances and
reclaim America's leadership in the world.” Yxpain-
ChKHUH MepeKiiaj 1boro (hparmMeHTa JOIIBHO MOAATH
IBOMa pedeHHSIMU: «Mu BimOymyemMo Hamry eKOHO-
MIKy ¥ BiTHOBHMO COIO3H. MU moBepHEMO AMepuili
JJAEPCTBO y CBiTi». Po3momin 103BOJIMB YHUKHYTH
MepeBaHTaXEHOCTI Ta 30epir BUPa3HICTh KOXKHOTO
Mece/pKy. [HIa rpamatuyHa 0COONMBICTE — PI3HUIS
y BUKOPUCTaHHI MacHBHUX KOHCTPYKIii. B anrmo-
MOBHOMY O(IIlifHOMY CTHJIi ITaCHBHI CTPYKTYpH Ha
KIITaNT “‘mistakes were made” K IpaBUJIO CIYTYIOTh
JUTS TUTUIOMATHUYHOCTI. Y TiepeKiaal yKpaiHCHKOIO
MacuB MOXeE 3aMiHIOBaTHCS 0€30C000BOI (POPMOIO
a00 aKTUBHOIO KOHCTPYKII€EK: “mistakes were made”
— «OyJ10 JOIMYIIEHO TOMIJIKIY 200 HABITh «MH TIPH-
ITyCTHJIACS TIOMIJIOK» 3aJIS)KHO BiJl KOHTEKCTY. Bubip
3aJIe)KHUTh BiJI MparMaTHYHUX HAMIpiB: 1HOJI BHTITHO
30eperTy HeO3HAUYEHICTh BUKOHABIIA [1ii, a MTONEKY/IH —
HABIIAKU, MIiAKPECIUTH BiAMOBIAAIBHICT KOHKPET-
HUX 0CIi0.

Oco0nuBy yBary CiiJi 3BepHYTH Ha Iepeaady 0co-
0OBUX 3aliMEHHUKIB 1 (hOpMHU 3BEpTaHHS. Y TPOMOBAX
AHTIIIACHKOIO 3a3BUYAll BXKMBAETHCS 3aIMEHHHK JOU,
SIKMH CTOCY€ETBCSI SIK KOHKPETHOTO Hapo[y, Tak 1 BCiX
MpUCYTHIX ciyxauiB. [lepexnanaioun Taki 3BepHEHHS,
Tpeba TOYHO BU3HAYHMTH ajpecara. [Ipomorxkyroun
TYMKY, 3a3HAYUMO: SKIIO B OPUTIHAJI 3By4UTH My
fellow Americans...”, yKpaiHCbKUH TIepeKiIa]l Tepe-
nmacte gk «Jlopori amepukanti...» abo «lllaroBHi
CHIBBITYM3HHKH...». BogHouac “you” y 3HaueHHi
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YyCbOTO HapoJy iHOAI Kpallle 3aMiHUTH Ha3BOIO L[bOTO
Hapofy: ckaximo, O0ama y 3BepTaHHi A0 TPOMaJSH
CIIIA moxe ckazaru “You have achieved...”, a nepe-
KJIaad Hamuie «AMEpHUKAHII MOCATIH...». Takuid
miaxig 3abe3rnedye sCHICTh, o0 YKpaiHChKUN YuTad
YiTKO 11eHTH(iKyBaB, XTO € cy0’ekToM. 100 3aiimen-
HUKa we, SKUH MOJITHKHA IIHUPOKO BUKOPHUCTOBYIOThH
JUIsl CTBOPEHHSI BITUYTTS €IHOCTI 3 HAPOAOM, y Iepe-
KJIaJli BiH, SIK IPABUIIO, JIUIIAETHCS «MI», 30epiraroun
L0 1HKJIIO3UBHICTD. SIK BIIOMO, TaKUH 1HKJIFO3UBHUI
Wwe € XapaKTepPHOIO PUCOIO ITOITHYHOTO CTHITIO, CIIPS-
MOBAHOIO Ha BCTAHOBJICHHSI CITITBHOCTI MiX JIiiepoM
i rpomagsiHamu (YepHosatwuii Ta iH., 2013).

HeoOxigHo 3ramaté i mpo KynbTypHi amio3ii Ta
LUTaTH, M0 TPAIUIIOTECS B IPOMOBAX TOJITHKIB.
Jlx. baiinen 1 b. O6ama momro0isi0Th IUTYBATH 1CTO-
puaanx nistaiB CIIA 41 0CHOBOTIONOXKHI JOKYMEHTH
(Koncrurymiro CLIA a6o mpomoBn Maprina Jlrorepa
Kinra). 3a MOXXITMBOCTI Taki IIUTaTH BapTO MOAABATH
B 3araJIbHONPUUHATOMY YKpaiHCBKOMY IEpeKJIaii,
Ko BiH icHye. Tak, psinok i3 Koncruryuii “We the
People...” 3aBeneno nepexnagatu sk «Mu, HApoOI. ..»,
1 TIepeKIagaqy JOTPUMYEThCS ITHOTO YCTAJICHOTO Bapi-
agTa. SKmo x nmrara ado BIICWIAHHS MAaJIOBIIOMI
YKpailHCBKOMY YHTAa4eBi, JOPEYHO JIOAATH KOPOTKE
MOSICHEHHSI Y TEKCT1 UM MPUMITII, 100 30€perTH 3MicT.
Bopuc /I>xoHCOH, y CBOO Yepry, BijIoMui JIFOOOB 1O JI0
ICTOPHYHUX Ta JITePaTypHHUX a03il, 30KpeMa aHTH-
YyHUX. Y HOro BHUCTyHaxX TPAIUIAEThCS JATUHCHKUN
BHpa3 4M 3rajika mpo repoiB gaBHUHH. |lepexiiagaroun
Taki )parMeHTH, CIiJ] MOAYMaTH HaJ X CIIPUHHATTAM:
THOJII Kpallle 3aTMIINTH JJATHHCHKUI BUPa3 B OpUTiHAMI
(SIKIIO LTbOBA ayAMTOPIst OCBIUEHA 1 3pO3yMie HOro),
a iHOmI — momaTH Teperian abo TMOsICHEHHS yKpaiH-
CBhKOIO. | 0JIOBHE — HE BTpaTUTH 3aJlyM Oparopa: SKIIo
3rajKa MMOKJIMKaHa BUKJIMKATH [IEBHI acorjawil Yy Imij-
KPECIIUTH epYAMLIII0 MOBIISI, IEPEKIIA Ma€, IO MOXKIIH-
BOCTi, CTBOPUTH aHAJIOTTYHUH (eKT.

st UmrocTparii MesKuX BHIE3TaJaHuX IPUKIIa-
IliB HABEIEMO ITOPIBHSHHS OPUTIHAIBHUX (PparMeHTIiB
Ta iX mepeKIany yKpaiHChKoro y Tadmmii 1.

Sk Oauummo 3 Tabmumi 1, y KOXHOMY BHIIQAKY
nepeKiiazad 3acTOCOBYE Pi3HI MiJIXOIU 3aJIe)KHO BiJl
xapakrepy Bupasy. st aHDIiHCHKHX ifioM mpo0upa-
IOTBCS KOJIOPUTHI YKpAiHCHKI BiJMOBIIHWUKH; BBIiU-
JINBI KJIIIE TPAaHCHOPMYIOTHCS Y TIPSAMI KOHCTPYK-
1ii; sckpaBi Metadopu, 3po3yMisli 000M KYIIBTypaM,
nepeKIagaroThesl OykBaabHO Oe3 BTpatu ceHcy. llpu
LBOMY CJIiJ] BpaXOBYBAaTH 3arajJbHUN CTUJIb IPOMOBH:
SIKIIIO OPHUTiHAII Ma€ HEBUMYIICHUH TOH, IEPEKIIa]] He
MMOBUHEH OyTH HajMipy o(imiifHNM, 1 HAaBMAKU — ypo-
YUCTUN TTa)OC OPUTIHAITY HE CITiJ] CIIPOIIYBaTH.

VY mpoueci aHamizy 0yno BU3HAYCHO KilbKa OCHO-
BHHUX CTpaTeriii, o J0MoMaraloTh JOCIITH aJeKBaT-
HOCTI TIpH MepeKIaii MO THIHUX TTIPOMOB:

1. JlekcuuHa 3aMiHa Ha CKBIBaJICHT: BUKOPHC-
TaHHS HAWONMIKYOTO YKPATHCHKOTO BiJIMOBITHUKA
IUTST peaiiii, TepMmiHiB abo ¢paszeosoriamiB (3amiHa
AHTIIIACHKOTO 11iIOMy YKPaiHCBKHM aHaJOTOM) JIJIs
30epeKeHHS 3MICTY W CTHIIIO OpUTIHAIY.

2. OnucoBwii mepekian: po3’sICHEHHsI 3HaYCHHS
cneuupiYHUX MOHSITh YU KanaMOypiB 3a JOTIOMOTOI0
JOAATKOBHX CJiB 200 MOSCHIOBATBHUX KOHCTPYKIIIN Y
TUX BUIAJKaX, KOJIH MPAMOTO BiAIIOBIIHIKA HEMAE.

3. Tpancdopmarist CTPyKTYypH pPEUYCHHS: 3MiHA
MOPSIAKY CIIiB, YJICHYBaHHS JOBIMX pedeHb abo
00’eJHaHHS KOPOTKHX, 100 YKpaiHCBKUI TEKCT 3BY-
YaB MPUPOAHO 1 JIOT14HO, 30epiraloun OCHOBHHI 3MiCT
(mepecTaHOBKH, ApoOICHHS Ta 00’ €JTHAHHS PEUCHD ).

4. 30epekeHHS CTHJIICTUYHUX TPHHOMIB: TIO
MOXJIMBOCTI TIpsiMa Tiepeiada PUTOpHYHUX (iryp
(TOBTOpiB, PUTOPUUHUX MUTAHB, MeTadop TOII0) 200
KOMIICHCATOpHE BUKOPUCTAHHS 1HIINX 3aC00iB, SIKIIO
JIOCIIIBHE BIATBOPECHHS HEMOXKIIUBE.

5. YpaxyBaHHs IparMaTU4HOIO KOHTEKCTY: ajar-
TaIlis MepekIaay 3 OIAy Ha IMUTEOBY ayaUuTOpPIo Ta
CUTYAIII0 CITIJIKYBaHHS (TOHOBI HIOQHCH, KYyJIBTYpHIi
BigcHJaHHA, CTymiHb odiuiiiHocTi). Ll cTpareris
nependavae 30€peKEHHST HaMipy oparopa — Y TO
MOTHUBYBATH, Y TO 3aCIIOKOITH, YH TO 3aKJIMKATH JI0
il — y TpUHHATHINA JUId YKPalHCBKOTO pEIUIIiEHTa
¢dopmi (I'yamanss Ta iH., 2024).

Tabmnms 1

IMpukaaau nmepekjgaaxy BHPa3iB 3 NOJITHIYHUX IPOMOB

AHnilficbkuii BUpa3 (opurinaJ)

YkpaiHchbKHil epexJiaj

IIpumitka

“Them's the breaks.” (B. Johnson)

«Oraki TUpoTm».

Po3moBHMiIT imioMaTHIHAN BUpa3
nepenano OJM3bKUM YKPaiHChKHM
€KBIBaJICHTOM.

“Let me be clear, ...” (J. Biden)

((XO‘ly HaroJoCuTHu, 1Iio ...».

BaiwmBy BcTaBHY (hpasy nepeTBOpeHO
Ha IpsAMY 3asBYy JUIS ICHOCTI
BHUCJIOBITIOBAHHSI.

“We will extend a hand if you are willing
to unclench your fist.” (B. Obama)

«Mu npoCTArHEMO PYKY, SKIIO
B TOTOBI PO3THUCHYTH KYJIaK».

Meradopuunuii 00pas 30epexeHo
JOCIIBHO 331715 TIepeiadi HOTyKHOT
CHUMBOJTIKH.
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KokeH 3 HaBeaeHUX MiOXOMAIB CIPSIMOBAaHUN Ha
JOCSATHEHHSI MaKCUMaJIbHOT EeKBIBJIEHTHOCTI Iepe-
KIaay Ta 30epeKeHHs BIUIMBY OpPHUTIHAIBHOI MpO-
MOBH Ha ayJTUTOpit0. BapTo 3ayBa)cuTH, 1o nepexia-
Jlad HEPiIKO KOMOIHy€e KiJlbKa MPUHOMIB OTHOYACHO.
CkaxiMo, abu TiepeiaTH JKapT, iHO/i OTPiOeH 1 omH-
COBWIA TIEpEKJIaJI, 1 MIEBHA JICKCHYHA 3aMiHa, i HaBiTh
3MiHa CTPYKTYpH pEYeHHs. YCHIIIHICTh MepeKiamy
0arato B 4YOMY 3aJICKUTh BiJi THYYKOCTI MepeKa-
Jladya Ta MOro 4yTTsi MOBHU. besnepedHo, nepekiial
MIOJIITUYHUX TTPOMOB — TBOpYA 3aja4a, 10 BUXOAHUTH
3a paMK{ IPOCTOTO Mig00py CIiiB. SIK migKpecitoe
JI. M. YepHoBaruii, iepekianady Ma€e BpaxoByBaTH HE
JIUILIE MOBHI Bi/IMTOBITHUKH, a i MparMaTHIHUN eeKT
BucnopmoBanns (YepHoBaruii ta iH., 2013), T0oOTO
SIK caMe Te 4YH iHIIe CJI0BO abo ()pa3a BIUIMBAIOTH Ha
ciryxada.

My fellow Americans ycrajneHO MepeaacTbes
sk «lllanoBHi amepukanui» abo «lopori amepu-
KaHIi». [ BUCTYMiB mepen YKpaiHCHKOIO ayAauTo-
piero moniOHe 3BepraHHs anmantyerbes: «lllaHoBHI
TPOMAJISTHUY, SIKIIO 3MICT TIEPEHOCUTHCS Y NMIMPIIUHA
KOHTEKCT. OcoONMBICTh aHITIOMOBHOTO yOU IIOJISITAE
B JIBOBUMIPHOCTI: 1HOJII «BW» — HAPOJI, IHKOJU — 3aJI.
[lepeknan mae 4iTKO MapKyBaTH ajpecara. Y ¢pasi
You have achieved... y 3BepHenni O0amu 70 rpoma-
nsia CILIA mpupomHo ckazatu: «AMEpHKaHII IT0Cs-
TJTH. ..», TI03asK Cy0’€KT — HE CMIBPO3MOBHUK Y 3alli,
a KolekTuBHMHU aapecar Hamii (UepHoBarmii Ta iH.,
2013).

How long must we wait for justice? Tpumae Tumry
MTiCJIsl 3HAKY TUTaHHST; YKpaiHChKUH BapiaHT « CKiJTbKH
e MaeMO YeKaTH CIpPaBEIJIMBOCTI?» 3aIllyCKae BHY-
TpimmHiN BimmyHOK. [loscHIOBaNBbHI JOJATKU HEIO-
peuHi; MUTaHHS HE IIyKa€ BiAMOBI i, MUTAHHS BUKIIH-
Kae 30por0 cymiliHHS. SIKIO B aHIIIIHCHKOMY TEKCTi
3yCTpIYa€ThCS Tpa CIiB, TEPEKIaa BiIXOIUTh BiJl
OyKBasbHOT (hopMH, 11100 HE BTPATUTU MEPIOKYIIIO —
KOMITEHCATOpHUH 00pa3, mapajieqbHUuil pUTM, BiITBO-
peHa Ormo3uIlis, 3aexHo Bix cutyaii (KarsHudaeHko
& UYepnosatwit, 2020).

We are stronger today than a year ago, more united
than before, and better prepared for the challenges
ahead y nepexuaai Tpumae Tpiaay nopiBHsHb: «CHiTb-
HIillli, HDK PiK TOMY, 3TYPTOBaHIII, HUK paHiIIe,
Kparie TOTOBi 0 BUKJIMKIB Tonepeay». BaxmmiBo He
IJIOIUTH CITY’KOOBI1 CIIOBA; My3WKa MTOPIBHSHHS BTpa-
Ya€EThCS B «II0/AKI/KOTpi». KoxkeH cermMeHT Mae CBid
HAroJjocC: «CHJIBbHILI», «3TypPTOBAHIMI», «TOTOBI» —
TPH KOJIOHH, 1[0 TPUMAIOTh apKy Opallii.

AnrmomoBHe as long as it takes ycrameHo 3By-
YUTh SIK «CTUTBKH, CKITBKH Tpeba», 0e3 aHaJoTiB i3
BIITIHKOM O€3KpalHOCTI, 10 JlaMaiu O 00pa3 BHBa-
xenoi miarpuMkn. Rules-based international order —

«IOPAJ0K, 3aCHOBAaHUH Ha IPABUIIAX», & HE «3BUYHUI
MOPSZIOK» YW «IIPUCTOMHICTEY», 060 TEPMIHOIOTIS TYT
MPaBUTh 32 IOPUINIHUN THCTPYMEHT, a HE 3a My0ITi-
LUCTUYHUI 00pa3. SIkio siyHae unwavering support,
«HEe3JIaMHAa MiATPUMKa» 3BYYUTb MPHPOAHO MOPAL i3
YKPaiHCHKOIO BOEHHOIO JIEKCHKOIO «HE3JIaMHICTHY,
YTBOPIOIOYM JIOJJATKOBUI PE30HAHC Yy CBIJIOMOCTI
anpecara. Let me be clear >kopcTKO OcCaKyeETHCS
B «Xouy Haromocutm». With all due respect — «3a
BCi€i TTOBarm», Koiau Tpeda 1eMoO0ini3yBaTH KOH(IIIKT
nepeq 4iTkuM HecxpalieHHsM. To be frank — «cka-
KEMO BiBEpTO», 1 1s GopMmyna Mpalioe SK CBITIO
pokeKTopa: aaii — Te3a 6e3 migknanku. [lepexnan
HE TIOBUHEH TiICHIIOBATA M’ SKICTh; TOCTAaTHHO Map-
Kepa TOHY, Jlali — Te3a 0e3 YMOBHUX BHOAYEHb.

Komn O6Gama Oyaye pedeHHS 3 BIATATHYTOIO
rOJIOBHOIO YacTHHOIO — In this moment of testing,
with allies watching and adversaries probing our
resolve... — yKpaiHChKHI BapiaHT MEPEHOCHUTD MPEJI-
WKaT Harepen: «Y Iepiosl BUPOOyBaHb, KOJIH COI03-
HUKHU CTEXKaTh, a MPOTUBHUKU IPOOYIOTH HA MIIHICTh
HaIlly pilIydiCTh, JI€EMO CHUIBHO...». Takuii MOHTaX
3MEHIIy€ KOTHITMBHE HaBaHTAXCHHS 1 TpUMa€e CIy-
xaya B TOHycCi. TyT JOpEYHO 3rajatd peKOoMeHallii
IOJI0 «PaHHBOTO MpEJrKaTay SK 3aco0y TPUMATH
yBary y ¢opmanbHux peectpax (UepHoBaruii Ta iH.,
2013).

$40 billion in security assistance — «40 mupz 101
0e3MeKkoBoi JOMOMOTH», a HE «IIOHAJl COPOK MiTbsp-
JiB» 0e3 moTpedu, SKIO Oparop HE OKPYINIIOE CaM.
At 2% of GDP — «na piBHi 2% BBII», mopsaok xoM-
MTOHEHTIB BUTPUMYETHCS, MO0 HE TyOUTH 3B’S30K i3
€BPOATIAHTUYHUMH CTaHAApPTaMH 1 HE TIOAUTH ABO-
3HauHOCTi. IIpo3opicTe uncnoBoi ¢pasu — He awuiIe
CTHUIIb, a i J0Ka30Ba Oa3a.

JIKOHCOH 1HKONMHM TMJICBIUyE CEpUO3HY Te3y
JKapToM, 1 TOMI TEPEeKIal MYCHUTh «YCMIXHYTHCS»
kopotko. Do or die — «an abo iponaBy, a He «3podu
abo mompm», 00 yKkpaiHChKUI (pazeonoriyHuil Tpa-
(daper yTpuMye TOH 0€3 HEKOPEKTHHX KOHOTAIIIM.
Pull together — «Tpumatucst pazom» abo «3rypryBa-
THUCST», 3aJIEKHO BiJI PUTMY CEOXKETY.

We will prevail — «Ilepemoxkemo», 0e3
«000B’A3KOBO», 00 MOAAJIbHE MiACUICHHS PO3XUTYE
ypouuctictb. History will judge us by our choices
today — «Ictopist cyquTume 3a CHOTOIHILIHIM BHOO-
POMY; JIOBIINH TEHITUB «HAIIUMH BHOOPaMU» CTBO-
proe TapraHs4duii Oir CiIy)OO0BHX CJIiB, TOMY CTHC-
KaHHS WJ1e Ha KOPUCTb.

Anadopa «Mu Oymemo...» TepeHOCHThCS 0e3
BTpAT, SIKIIO He p0o30aBisATH ii 3aiiMEHHUKOBOIO Bapia-
TuBHIcTIO. Emihopa mparitoe, Koy KII04oBa Jekcema
Jsirae B KiHeNb cuHTarMu: the people — «Hapony,
freedom — «cBobGoma». IlepecranoBka 3apamu emi-
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(hopH 1HKOIM BUIIPABIAHA, SIKIIO HABAHTAYKCHHS TEK-
cty He 3aBamoe Joriky (Kampaumuenko & YepHoBa-
tui, 2020).

We the People... naBHO Mae HOpMATUBHHH yKpa-
THCHKUU BITIMOBITHUK «MHU, HAPOI...» — BIAXHUIICHHS
BHIVISIa€ K HEYBaXHICTh 10 Tpaauiii. biOmikHi
amo3ii Kpaie BiJaBaTH 4depe3 YKUTI INepeKyau,
SIKILIO TIPOMOBa pO3paxoBaHa Ha IIUPOKY ayIUTOPIIO.
Jlaruna y JI>KOHCOHa — 30€pEeKEHHS OpHUTIHALY 3
KOPOTKOIO TTIJIKA3K0I0 B TeKCTi abo 3HOCTI: alea iacta
est — «KICTKy KHHYTO», 0€3 aKkaJeMidHOi eKCIIO3HIIii,
60 madoc MmomeHTy pozunHuThCs (bakian, 2016).

We stand with Ukraine today, tomorrow, for as
long as it takes mepeTBoproeTbest Ha «CTiEMO TOPYY
3 VYKpaiHOIO CBhOTOJHI, 3aBTpa, CTLIbKH, CKUIbKU
Tpebay. Pyx e Big KOHKPETHUX MITOK Yacy 10 HEBU-
3HA4YE€HOI TPHUBAJIOCTI, i YKpaiHChKa (opMyIia TpUMae
came TaKy rpagauito. The world is watching — «Csir
CTEKHTBY; «IMBUTHCS» HAJITO MACHBHO, «CIIOCTEPIrae
yBakHO» TnepeBaHTaxye. Koporka ¢opma 30epirae
3arpo3y MHIBHOCTI MiXKHapomaHoi aymutopii. Let us
be worthy of the future we seek — «bynpMo TigHUMHI
MalOyTHBOTO, SIKOTO MPAarHeMO»; HAKa30BUH CrociO
MHOKMHH TPUMAE 1HKIII03110, a A1€CIIOBO «IPAarHEMO)
BiJTHOBJIIO€ €TUYHY BEPTUKAIIb.

Ha piBHI cTHIIIO BCSL TPIHLS — Pi3HI HIKOJIH PUTO-
puku. baiimeH 3agae TeMI IHCTHTYIIIHHHUM TOJIO-
COM, JyX aIlelTioe JI0 «COOOPHOCTI [ii»: MpsAMi Jiec-
JIOBA, PIAKICHI TPOITH, OUTBIIE PAMOK «HATOJIOIIYIO).
Obama — ToHKH# KoMOiHaTtop 0Opasy i Jorocy: Mera-
(opa uepe3 CBITIIO i TiHb, OAraTo mapaesi3mis, €THY-
HUI iMriepatuB 06e3 KpuKy. JPKOHCOH — raclio, TPIoK,
pi3kuii TOBOPOT (hpasm, iHKOIM aBAHTIOPHUN PHUTM.
[lepexitag TpuMae 11i BiIMiHHOCTI, iHaKIIIe BECh KOP-
MyC 37MBAaTUMETbCS B YHIBEPCAJIBHUN «ypSAOBUH
CTHJIbY, SIKMI BOMBAE 1HAMBIIyallbHY 1IHTOHAILIIO.

JlekceMH BHCOKOTO CTHIIIO TPUMAIOTHCS «CyBe-
peHiTeT, 000pOHA, CIIPaBeIMBICTh, COIO3HHUKH, Bij-
TIOBITATBHICTE) — 0€3 eBPEeMi3MiB; iTIOMH — Uepe3
JOMECTHKALI0, SKIIO 00pa3 Mpo30puil AJsl Haoi
myOJTiky; macuB — 3a 3aJyMOM IIPOMOBH, HE 3a iHep-
Li€I0; PUTM — Yepe3 Tpiagu Ta MOBTOPH, Oe3 CTpaxy
nepes1 TOBTOPOM SIK TaKUM; IIU(pH — UiTKO, 6€3 «Ipu-
OJIM3HO», KOJIM OpaTop Ja€ TOYHY BEJIHYHHY; allfo-
311 — gepes ycraneHi BignoBigauky. [pamroe hopmymna
«KOPOTKO, 3pO3YMLII0, PUTMIYHOY, 60 MOJIITHYHA ITPO-

MOBA B MEPeKIIajii 30epiraTume CHIy OpUTiHAIY caMe
TOJIi, KOJIM YKPaiHCHKUW TEKCT 3BYYHTH SIK CBiif, a HE
SIK KaJIbKa 3 i IPSIHAKOBOIO TIHHIO.

BucHoBkM i HampsiMu NOAaJbIINX J0CJIi-
mxeHb. [IpoBenennii anani3 miaTBEpAUB, IO yCIlI-
HUH TepeKiaj] aHIJIOMOBHHX IOJITHYHHUX MPOMOB
BHMarae Bij| mepeksiajadya moeIHaHHs MIITHOT Teope-
THYHOI MIATOTOBKHU Ta TBOPYOTO Mimxoxy. JIekcuuHi
TpyAHOIIi (CKaXiMO, BIICYTHICTh NPSMUX EKBiBa-
JICHTIB JIO 1JiOM YH CJICHTOBHX BHCIIOBIB) J0JIa-
IOTHCS IIUISIXOM 10OOpY KOJOPHUTHHUX BiJIMOBIIHUKIB
a00 OMMCOBHX KOHCTPYKIIH, SIKi HE CIIOTBOPIOIOTH
3micTy. I'pamaTiaHi po301KHOCTI MK aHIIIHCHKOIO
Ta YKpPalHCbKOIO KOMIIEHCYIOTBCSI 4Yepe3 THYUYKY
nepeOyIoBy peYeHbh 1 BUKOPUCTAHHS PIi3HUX CHH-
TaKCUYHMX 3ac00iB yKkpaiHcbkoi MoBH. CTHUIiCTHYHI
0COOIUBOCTI OPUTiHATY — BiJl PUTOPUYHUX MTOBTOPIB
JI0 allt03ii — MaKCUMaJbHO 30epiraroThCs y Iepe-
KJ1aJl, OCKUIbKY caM€ BOHU BHU3HAYaIOTh €MOLIHHMUI
TOH 1 TIepEeKOHIMBICTh BUCTYyMy. [lepekmamad, mpa-
uroroun Haja npomoBamu k. balinena, b. J»xoH-
cona ta b. O6amu, GpakTHUYHO BUKOHYE POJIb CIIBT-
BOPIIS TEKCTY YKPaiHCHKOIO, JOOUPArOYN Taki MOBHI
3aco0u, 1110 34aTHI CIPAaBUTH HA YKPATHCHKY ayIUTO-
pito TOM caMuii BIUIMB, SIKUH aHITIIHCHKUN TEKCT MaB
Ha OpPHUTiHAJbHY ayAHTOPIIO.

3BICHO, OfHE JOCIIPKEHHS HE BHYEPITYE BCIX
ACTMEKTIB  TMEpeKyafgy  MOJNITUIHOTO  JTUCKYPCY.
Hanpsimu nozansmmx qOCiKEHb MOJSratoTh Y Ipo-
BEJICHHI KUJIbKICHOTO aHaJi3y 4aCTOTH 3aCTOCYBaHHS
nepexiajalbkux —TpaHchopMaliii Ha LIMPIIOMY
Marepiajii, y BUBUCHHI IEpeKyagy MPOMOB IHIINX
MOJITUYHUX AiSYiB Ta Y MOPIBHSHHI IepeKIaIabKuX
cTpareriit 3 iHmMUX MOB. OKpeMO 3aciyTOBYy€ yBaru
MUTAHHS BIUIMBY NEPEKJIaJICHUX NIPOMOB Ha LILOBY
ayJUTOPIF0: CKaXiMO, COI[IOJIHTBICTUYHE OIIUTY-
BaHHsI MOIVIO O MMOKa3aTH, SIK yKpaiHChKi YnuTadi i ciy-
Xadi CIPUIMAIOTh MepeKiIaeHi BUCTYIH 3apyOiKHUX
nigepiB. IlepcrieKTUBHUM BUAAETHCS TOCITIKEHHS
nepexsany yKpaiHCbKUX MOJIITHYHUX IPOMOB aHIIIH-
CHKOI0O MOBOIO 3 METOI0 MOMYISIpu3allii yKpaiHChKOT
no3uuii 3a KopaoHoM. OTke, Mepekjax MOJiTHY-
HUX MPOMOB JIMIIAETHCS aKTyaJbHUM 1 JMHAMIYHUM
HampsiMOM, IO TIO€JHYE IIHIBICTHKY, KyIbTypy Ta
MIOJIITUKY, BIJKPUBAIOYM IIUPOKI MOKIMBOCTI IS
HOBHX HayKOBHX IIOIIYKIB.
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